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主要目标
Primary Targets

 耕地保有量保持在１８．１８亿亩。
Keep the cultivated land in about 298.152 million acres.

 单位工业增加值用水量降低３０％，农业灌溉用水有效利用系数提高到０．５３。
Unit water consumption of industrial added value drops by 30%; increase the effective 

utilization coefficient of agriculture irrigating water to 0.53.
 非化石能源占一次能源消费比重达到１１．４％。

The proportion of non-fossil fuels in primary energy consumption will come up to 11.4% .
 单位国内生产总值能源消耗降低１６％，单位国内生产总值二氧化碳排放降低１７％。

Unit GDP energy consumption will reduce by 16%, and unit GDP carbon emissions will 
drop by 17%.
 主要污染物排放总量显著减少，化学需氧量、二氧化硫排放分别减少８％，氨氮、氮氧化物

排放分别减少１０％。
The total discharge of major pollutants will reduce significantly, the discharge of chemical 

oxygen demand and sulfur dioxide reduce by 8%, and the discharge of ammonia nitrogen and 
nitrogen oxides drop by 10%.
 森林覆盖率提高到２１．６６％，森林蓄积量增加６亿立方米 。

Forest coverage raises tov21.66%, and forest stocking volume will increase 600 million 
Stere.



能源与节能政策
Energy Sources and Energy 

Conservation Policies

1.推动能源生产和利用方式变革

Promote the production and utilization mode 
reform of energy sources
 推进能源多元清洁发展

Impel polynary clean development of energy sources
 优化能源开发布局

Optimize energy exploitation and allocation
 加强能源输送通道建设

Enhance the passage construction of energy transportation





2.加强资源节约与管理

Enhance energy conservation and management

 大力推进节能降耗

Step up efforts to save energy and reduce consumption
 加强水资源节约 (新增５０００万亩高效节水灌溉面积 )

Enhance the economical use of water resources (increase about 
8.2 million acres farmland in high efficient and water saving irrigation)
 节约集约利用土地 (单位国内生产总值建设用地下降３０％)

Intensively and economically utilization of land( unit GDP construction 
land will drop by 30%)
 加强矿产资源勘查、保护和合理开发

Enhance the survey, protection and rational exploitation of mineral 
resources 





循环经济政策
Circular Economy Policy

 推行循环型生产方式 (工业固体废物综合利用率达到７２％, 
资源产出率提高１５％。)
Push recycling production mode into effect (comprehensive 

utilization rate of industrial solid waste will achieve 72%, and 
the rate of resource output will increase to 15%)
 健全资源循环利用回收体系

Improve cyclic utilization and reclamation system of natural 
resources
 推广绿色消费模式

Extend sustainable consumption pattern
 强化政策和技术支撑

Intensify the support of policy and technology





环境保护政策
Environmental Protection Policies

 强化污染物减排和治理 (地级以上城市空气质量达到二级标准以上的比例
达到８０％。有效控制城市噪声污染。提高城镇生活污水和垃圾处理能力，
城市污水处理率和生活垃圾无害化处理率分别达到８５％和８０％)
Strengthen the emission reduction and harnessing of pollutants (There 

will be 80% cities at prefectural level and above which air quality attain 
Grade II and above. Effective control of urban noise pollution; Improve the 
treatment ability of household sewage and refuse; treatment rate of
domestic sewage and harmless treatment rate of house refuse will achieve 
85% and 80%.)
 防范环境风险

Keep environmental risk away
 加强环境监管

Strengthen environmental supervision





生态保护和修复政策
Ecological Protection and 

Restoration Policies

 构建生态安全屏障
Construct ecological security barrier

 强化生态保护与治理
Enhance ecological conservation and restoration

 建立生态补偿机制
Establish ecological compensation mechanism 
加快制定实施生态补偿条例
Speed up the formulation of implementation of 

ecological compensation ordinance







加强水利和防灾减灾体系建设政策
Enhance System Construction Policies of Water 

Conservancy and Disaster Prevention and 
Reduction

 提高供水保障能力(新增年供水能力４００亿立方米)
Improve the capacity of water supply (increase 40 billion 

stere water supply per year) 
 增强防洪能力

Enforce the flood control capacity
 加强山洪地质气象地震灾害防治

Intensify disasters prevention and control of mountain 
torrents, geology, meteorology and earthquake 





谢谢！

Thank you!
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